Please read these instructions before use.
Do not discard: keep for future reference.

Lire ces instructions avant ufilisation.
Ne pas jeter : conserver pour référence ultérieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
No las deseche: gudrdelas para tenerlas como referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch genau durchlesen.
Bitte nicht entsorgen: zur spiiteren Bezugnahme aufheben

Prima dell'uso, si raccomanda di leggere questo manuale di
istruzioni. Conservare il manuale per consultarlo secondo le
necessitd.

Dese instructies voor gebruik lezen.Niet weggooien, maar
bewaren om later te kunnen raadplegen.

Liis dessa anvisningar innan du anviinder apparaten.
Sliing inte bort, beﬂﬁll for framtida bruk.

Les venligst denne vejledning far anvendelse.

Bar ikke Eonskuffes. Behold%or fremtidig henvisning.

Lue niimi ohjeet ennen kaiytfd.
Al hiivid: stiilytt myshempii kéytfdd varten.

Vennligst les naye igiennom denne bruksanvisningen fer bruk.

Ikke kast den: Ta vare pa den for senere referanse.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z tg instrukcja.
Nie wyrzucac - zachowac jako Zrodto informacji na przysztos¢

Mepes Hayanom KkcnAyaTaLum 06s3aTenbHo npouTuTe
JaHHYI0 UHCTPYKLMIO.

He BbiGpacbiBaiiTe AaHHYH0 MHCTPYKLMIO: COXpaHUTe ee AnA
MOCeAYIOLLEro UCMONb30BAHUA.

TNapakaheioBe va diadoete autég Tic 0dnyieg mpv
XPNOIHOMOIGETE TO TPOIOV.
Mnv iq amoppilpete: KpatioTe Ti yia peNoVTIKI avagpop

Kullanmadan dnce liitfen bu talimatlar okuyun.
Atmayin: ileride basvurmak iizere saklayin.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Nelikvidujte: uschovejte pro budouci pouziti.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.
Nezahadzujte: odlozte pre budtice pouzitie.

Kérjiik, hogy haszndlat el6tt olvassa el az utasitésokat!
Az utasitasokat ne dobja ki; tartsa meg referenciaanyagként
vald jovdbeni haszndlatra.

Leia estas instrugdes antes da utilizacdo.
Niio as deite fora: conserve-as para consulta futura.

fellowes.com




KEY

A. SafeSense® Technology
B. Paper/card entry

(. See safety instructions
D. (D entry

E. Pullout bin - Paper

F Basket - (D (inside)

6. Casters

H. Disconnect power switch

CAPABILITIES
Will shred: Paper, credit cards, (D/DVD’s, and standard staples

Will not shred: Adhesive labels, continuous form paper, ransparencies, newspaper,
cardboard, *paper dips, non-standard staples, 3 1/2" diskettes, laminates, file folders, X-rays
or plastic other than noted above

Paper/Card shred size:

Micro-Cut 2mm x 10mm
CD shred size:

Strip-Cut 10mm
*Paper dip shredding is not recommended for this shredder

Machine Noise Information - Regulation-3.GSGV

The emitted sound pressure level (LpA) for the orientation of the

operator according o EN 150 7779:2001

Model Idling Operating
MS-450(i XX dB(A) XX dB(A)

ADVANCED PRODUCT FEATURES

1 o oo/ = J(.lm‘ Proof Systgm . SAFE | Patented SafeSense®
0 Eliminates frustrating joams ~ SENSE/ Technology

JAM PROOF. Stops shredder immediately

) when hands are too dlose fo
the paper entry.

by preventing overloads 4
and powering through
misfed paper.

ENGLISH
Model MS-450Gi

(ontr_ol Panel and LEDs
i 1. Overheat (red)
9 2. Bin open (red)

© 7. Auto correcting hutton (blue)
<K 8. Reverse
O 9. ON/OFF (blue)

3. Bin full (red) > 10.Forward

[#7 4. Remove paper (red)

5. SafeSense® indicator (yellow)

6. Sheet capacity indicator

Maximum:
Sheets per pass (70g paper) 7
Sheets per pass (80g paper) 6*
(Ds/Cards per pass ]
Paper/card entry width 230mm
(D entry width 32mm

*A4 paper at 220V-240V, 50 Hz, 1.5 Amps; heavier paper, humidity or other than rated
voltage may reduce capacity. Recommended daily usage rates: 25-50 shredding passes per
day, 25 credit cards; 10 (Ds.

Fellowes SafeSense® shredders are designed to be operated in home and office environments ranging
between 50 — 80 degrees Fahrenheit (10 — 26 degrees Celsius) and 40 — 80% relative humidity.

1 SilentShred™ Technology
‘ A SilentShred™ noise quality

- shreds without noisy
disruptions.

MICRQ MicroShred Technology
SHRED MicroShred cut provides maximum
security by shredding paper into
over 3100 parficles per 210mm
X 297mm.

AAWARNING : IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS — Read Before Using!

© Keep away from children and pets. Keep hands away from paper
entry. Always set to off or unplug when not in use.

* Keep foreign objects — gloves, jewelry, clothing, hair, efc. — away
from shredder openings. If object enters fop opening, switch to
Reverse (<I<1) to hack out object.

 Never use aerosol produdis, petroleum based lubricants or other flammable
products on or near shredder. Do not use canned air on shredder.

o Do not use if domaged or defective. Do not disassemble shredder. Do
not place near or over heat source or water.

DO
®O

BASIC SHREDDING OPERATION

Continuous operation:
10-minute maximum

NOTE: Shredder runs briefly after
each pass to clear entry. Confinuous
operation beyond 10-minutes wil
trigger 25-minute cool down period.

Plug in and put
disconnect power
switch in ON (1) position

Press () ON to
activate (blue)

o This shredder has a Disconnect Power Switch (H) that must be in the ON (1) position to
operate shredder. In case of emergency, move switch to OFF (0) position. This action will
stop shredder immediately.

o Avoid touching exposed cutting blades under shredder head.
o Use only designated entry for shredding (Ds.

o Keep fingers away from (D hole when shredding.

© Do not put foreign objects in paper entry.

o The grounded socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be
easily accessible.

<)

Feed paper/Card Hold (D ot edge, When finished
straight into paper feed into (D shredding set
entry and release entry and release to OFF (O)

www.fellowes.com features an extensive on-line support section with a number of self-service options



100% K JAM PROOF SYSTEM OPERATION*

JAM PROOF

Advanced Jam Prevention- Eectronically
measures paper thickness to prevent paper jams:

Up to RED: Too Many
sheets have heen inserted.

Up to YELLOW: Productivity
is optimized.

Eliminates frustrating jams by preventing overloads and powering through misfed paper.

@ ®

Remove several sheets until
indicator is helow red.

>

Continue 100% Jam

Proof Shredding

Up to GREEN: More sheets
can be added.

If o misfeed
occurs;

Allindicators light up and
shredder pauses for 3-6 seconds

*100% Jam Proof when used in accordance with user manual

C—

2AEE) SAFESENSE® TECHNOLOGY OPERATION

SET-UP AND TESTING

Turn the shredder ON
(& )to activate SafeSensee

SafeSense® is active and
working properly

Touch test area and
look for the SafeSensee
indicator to illuminate

100%§E

JAM PROOF

Wait for flushing to stop after automatic correction
is complete. Regular shredding will resume.

If 2 illominates after paper has been
reversed, press reverse and remove paper.
Otherwise, regular shredding will resume.

OILING SHREDDER

| FOLLOW OILING PROCEDURE BELOW AND REPEAT TWICE

Press and hold forward
(£>) 2-3 seconds

*Apply oil across Shred one sheet
entry and press

forward ( >)

PREVENTIVE MAINTENANCE AND MISCELLANEOUS TROUBLESHOOTING

o “For peak performance, we recommend oiling microshred shredders each time the waste
hin is emptied. Only use a non-aerosol vegetable oil (Fellowes 35250).
Machines not oiled may lose sheet capacity, become noisy, and ultimately stop running.

e Though paper detection sensors are designed to be maintenance free, the sensors
occasionally become blocked by paper dust, causing the motor to run even if there
is no paper present. (Both paper defection sensors are located in the center of the
paper entry).

o Once a day run shredder in reverse for 15 seconds to clear cutters.
o Empty wastebasket when bin full indicator lights up (bag # 36052).

o Shredder won't run if the waste bin is not pushed all the way in, or bin needs to
be emptied.

o When shredding for a prolonged period of time, the motor can become warm and
require a cool down period. When this occurs, the overheat indicator will alert you
to the problem, this model will require 25 minutes to cool down.

Go to Support Section at www.fellowes.com or see back page of manval for useful telephone numbers.

WARRANTY

LIMITED WARRANTY Fellowes, Inc. (“Fellowes”) warrants the cutting blades of the machine to e free
from defecis in material and workmanship for 5 years from the date of purchase by the original
consumer. Fellowes warrants all other parts of the machine to be free of defects in material and
workmanship for 2 years from the date of purchase by the original consumer. If any part is found to
be defective during the warranty period, your sole and exclusive remedy will be repair or replacement,
at Fellowes' option and expense, of the defective part.

This warranty does not apply in cases of abuse, mishandling, or unauthorized repair. ANY IMPLIED
WARRANTY, INCLUDING THAT OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,

IS HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE APPROPRIATE WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE.
In no event shall Fellowes be liable for any consequential or incidental damages atiributable to
this product.
This warranty gives you specific legal rights. The duration, terms, and conditions of this warranty
are valid worldwide, except where different limitations, restrictions, or condifions may be required
by local law.

For more details or fo obtain service under this warranty, please contact us or your dealer.




TLACITKO

B. Vstup pro papir/karty
D. Otvor pro (D disky
F. Ko3 - (D disky (uvnitf)

G. Kolecka
H. Vypnéte vypinac

TECHNICKE UDAJE
Skartuje: papir, platebni karty, CD/DVD a svorky

Nepouzivejte pro: samolepici Stitky, sklddany papir, priisvitné félie, noviny, karton, *sponky na
papit, nestandardni svorky, diskety 3 1/2 palce, lamindtové materiély, desky na papir, rentgenové
snimky nebo plastické materialy kromé vyse uvedenych materialli

A. Technologie SafeSense®
(. Viz bezpecnostni pokyny

E. Vytahovadi zasobnik - papir

CESKY
Model MS-450Ci

Ridici panel a indikdtory LED
[ 1. prehiati (cervend)
u 2. Nadoba oteviend (¢ervend)
3. PInd nédoba (Cervend)
[#] 4.Vyjmout papir (¢ervend)
5. Indikator (Zluty) SafeSense®
6. Indikétor kapacity list(

© 7. Tiacitko automatické napravy (modrd)
<K 8. Iménit smér

O 9. ZAPNUTO/VYPNUTO (modrd)

> 10. Dopredu

Maximalni hodnoty:

Listd za 1 cyklus (70 g papir) 7*
Listti za 1 cyklus (80 g papir) 6*
(D/karet na priichod 1

Ervi ’ t

Velikost papiru/karty pro skartovani: ?"ka otvoru pro papir / kartu 230mm
mikro Fez 2mmx 10 mm Sitka otvoru pro (D 32mm
Velikost fezu (D: *Papir o gramazi 70 g a formétu A4, pfi 220 - 240V, 50 Hz, 1,5 A; t€Z3i papir, vihkost nebo jiné
pricny fez 10mm nez nominalni napéti mdize snizit kapacitu. Doporucené denni pouzivani: 25 - 50 skartovacich
*Pro toto skartovaci zafizeni neni doporuceno skartovani sponek na papir. priichodi denné, 25 kreditnich karet, 10 CD.

Skartovace Fellowes SafeSense® jsou urceny k pouzivéni v prostredi v domdcnosti a v kanceldfi s

teplotami 10 — 26 stupiidi Celsia a s relativni vihkosti 40 — 80%.

Systém odolny proti uviznuti Patented SafeSense® SilentShred™ Technologie Micro Shred

B Odstraniuje nepfijemnd uviznuti §EANSE,
tim, Ze predchazi pretizeni a béhu

naprdzdno pfi Spatné zalozeném

papiru.

Technology

0DOLNOST PROTI UVIZNUT]

‘;; Technologie
Zastavi skartaci v okamziku, WP _ SilentShred™

kdy jsou ruce piilis blizko
otvoru pro papir.

MICRO  (mikroskartace)

SHR‘ED Rez MicroShred poskytuje
maximalni bezpe¢nost skartovanim
papiru na vice nez 3100 casti pfi
rozmérech 210 mm x 297 mm.

umoZiiuje skartaci bez
ruseni hlukem.

A\ UPOZORNENI: DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY — Prectéte si pred pouzitim!

é}% @ ® UdrZujte mimo dosah déti a domécich zvifat. Nekladte ruce do vstupu pro papir. NepouZivdte-li @ Tento skartova¢ md hlavni vypinac (H), ktery musi byt v poloze ZAPNUTO (1), aby

zafizeni, vzdy je vypnéte nebo je odpojte od sité.

@ e (hrarite otvory zafizeni pred vstupem cizich predmétli — rukavi, bizuterie, odévu, vlas atd.

skartova¢ béZel. V piipadé nouze prepnéte tento vypinac do polohy VYPNUTO (0).
Tim se skatrova¢ okamZité zastavi.

Pokud se néjaky predmét dostane do horniho otvoru, piepnéte na Zpétny chod (<I<1) k uvolnéni @ Nedotykejte se obnazenyich ostii pod hlavou skartovaciho stroje.

~ predmétu. © Pro (D poutivejte pouze urceny otvor.
FE'? ® Nepoutzivejte aerosoly, petrolejové Ci jiné hoflavé materidly na zafizeni Ci v jeho blizkosti. ® Pfi skartovani se nepfiblizujte prsty k otvoru pro D disky.
N—" '

NepouZivejte na skartovadi plechovkovy vzduch.

® NepouZzivejte zafizeni, pokud je poSkozeno nebo je vadné. Nerozebirejte skartova. Zafizeni

neumistuijte blizko zdroje tepla nebo vody.

ZAKLADNI FUNKCE SKARTOVACE

‘ PAPIR/KARTY NEBO CD DISKY

® Do otvoru pro papir nevklddejte cizi pfedméty.

Uzemnéna sitova zasuvka by se méla nachdzet v blizkosti zafizeni a musi byt
snadno piistupnd.

h®

Nepfetrity provoz:
maximdiné 10 minut

POZNAMKA: Po kazdém priichodu

el Zapojte skartovac a Stisknéte ()
pg)krac/u;e zafizeni kr'fltc’e v provozu dejte hlavni vypinat do ZAPNUTO k aktivaci
az do GpIného uvolnéni otvoru. polohy ZAPNUTO (). (modrd)

Staly provoz delSi nez 10 minut
automaticky zahdji prestavku
25 minut na ochlazeni zafizeni.

Zasuiite papit/karton Podrite (D/kartu na Po skonceni skartace
do otvoru pro papir a kraji, zavedte ji do nastavte na VYPNUTO (O)
wolnéte otvoru pro (D/kartu

a pustte

Stranka www.fellowes.com nabizi rozsahlou cast podpory on-line s dlouhou fadou moznosti servisu vlastni pomoci



PROVOZOVANI SYSTEMU, VE KTEREM NEUVIiZNE PAPIR*

Odstranuje neptijemna uviznuti tim, Ze predchazi pietizeni a béhu naprazdno pfi Spatné zalozeném papiru.

ODOLNOST PROTI UVIZNUTI

VlylepSend prevence uviznuti materidlu - elektronicky méfi @

®

tloustku papiru, aby se predeslo jeho uviznuti:

Az do CERVENE: Bylo viozeno pilis
mnoho listd.

Az do ZLUTE: Produktivita je
optimalizovdna.

Viyjméte nékolik listd tak, aby indikator
ukazoval pod cervenou.

Pokracuijte ve skartaci 100%

chranéné pred uviznutim
materidlu

AZ do ZELENE: Lze pridat dafi
listy.

VSechny indikdtory se rozsvitia
skartovaci stroj se pozastavi na
3-6 vtefin

Dojde-li k chybnému
vloZeni materidlu:

>

ODOLNOST PROTI UVIZNUTT

Pockejte, az se zastavi blikani po automatické
korekci problému. Obnovi se normélni skartovaci
provoz.

Pokud se po zpétném chodu papiru rozsviti okénko
[#],stisknéte tacitko, Reverse" a odstraite papi
Obnovi se normalni skartovadi provoz.

*100% jistota, Ze papir neuvizne, kdyz bude skartovac pouzivan podle pfirucky uzivatele

—

SAEE) SAFESENSE® - PROVOZ TECHNOLOGIE

NASTAVENI A TESTOVANI

Dotknéte se oblasti testu

Zapnéte skartovac - SafeSense® je zapnutd a
poloha ZAPNUTO a vyckejte na indikdtor funguje spravné

(®), aby se zapnula SafeSense®, az se rozsvitf

technologie SafeSense®

PREVENTIVNI UDRZBA ODSTRANOVANI RUZNYCH PROBLEM

* - v o L7 . v - vo v 14 v
® "Pro vrcholny vykon doporu¢ujeme mazéni mikrofeznych skartovacti pokazdém, kdyz se
vyprdzdni odpadovy kos. Pouzivejte pouze rostlinny olej v neaerosolové formé (Fellowes
35250). Nemazané stroje mohou ztrécet na kapacité listdi, byt hlucné a jednou pak
prestanou fungovat.

Ackoli senzory na detekci papiru jsou konstruovany tak, Ze nevyzadovaly ddrzbu, mohou
se tyto senzory piilezitostné ucpat prachem z papiru, coz zpiisobi, Ze motor pobézi, ackoli
neni vloZen Zadny papir. (Oba senzory na detekci papiru se nachdzeji uprostied otvoru
pro papir).

OLEJOVANI SKARTOVACE

[ RIDTE SE NiZE UVEDENYMI POKYNY PRO OLEJOVANT A CELY POSTUP PROVEDTE DVAKRAT

*NamaZte otvor olejem a
stisknéte dopredu ( >)

Skartujte 1 list ileri ( £>) po dobu

2 - 3 vtefin

® Jednou denné spustte skartovac zpétnym chodem na dobu 15 sekund, aby se

vyistila ostfi.

Odpadovy ko3 vyprazdnéte po rozsviceni indikdtoru napInéni kose (pytel ¢. 36052).
Skartovac nepobézi, pokud se odpadovy ko3 nevtlaci zcela dovnitt nepo pokud se ko3
musi vyprazdnit.

Pfi skartaci probihajici dlouhou dobu se motor mlize zah¥at a miize byt nutné jej

vychladit. Pokud k tomu dojde, indikator prehfdti vas upozorni na tento problém a
tento model bude vyZzadovat 25 minut na ochlazeni.

Jdéte na cast podpory (“Support Section”) na adrese www.fellowes.com nebo si na zadni strané prirucky najdéte uZitecna telefonni ¢isla.

ZARUKA

OMEZENA ZARUKA Spolecnost Fellowes, Inc. (“Fellowes”) zarucuje, 7e fezaci ostfi stroje budou prosta
vSech vad materidlu a provedeni po dobu 5 let od data nakupu ptivodnim spotfebitelem. Spole¢nost
Fellowes zarucuje, Ze vSechny ostatni soucdsti stroje budou prosty vad materidlu a provedeni po dobu
2 let od data nakupu pivodnim spotiebitelem. Pokud se v pribéhu zérucni doby kterdkoli cast ukdze
zavadnou, vase jedind a vylu¢na forma napravy bude oprava nebo vyména vadné casti podle volby a
na ndklady spolecnosti Fellowes.

Tato zéruka neplati v pHipadé zneuZiti, nespravného pouZiti nebo nepovolené opravy. JAKAKOLI MLCKY

PREDPOKLADANA ZARUKA, VCETNE ZARUKY PRODEINOSTI NEBO VHODNOSTI PRO URCITY UCEL, JE
TIMTO CASOVE OMEZENA NA VYSE UVEDENOU ZARUCNI DOBU. V zédném piipadé nebude spolecnost
Fellowes zodpovédna za eventudini nasledné nebo vedlejsi Skody piisuzované tomuto produktu.

Tato zéruka vam pfiznéva specifickd zdkonnd prava. Trvéni, terminy a podminky této zaruky plati
celosvétové, kromé piipadi, kde mistni zdkony ukladaji riznd omezeni, restrikce nebo podminky.

Se zadosti o dalsi podrobnosti nebo o servis v ramci této zaruky se obratte pfimo na nds nebo na
prodejce.




W.E.E.E.

English

This product is dlassified as Electrical and Electronic Equipment. Should the fime come for you to dispose of this product please ensure that you do so in accordance with the European Waste of Elecirical
and Electronic Equipment (WEEE) Directive and in compliance with local laws relating to this directive.

For more information on the WEEE Direcfive please visit www.fellowesinternational.com/WEEE

French

Ce produit est classé dans la catégorie « Equipement élecirique et électronique ». Lorsque vous déciderez de vous en débarrasser, assurez-vous d'étre en parfaite conformité avec la directive européenne
relative d la gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE), et avec les lois de votre pays liées d cette directive

Pour obtenir des plus amples informations sur cette directive, rendez-vous sur
www.fellowesinternational.com/WEEE

Spanish
Se dasifica este producto como Equipamiento Elécirico y Electronico. Si llegase el momento de deshacerse de este producto, asegirese que lo hace cumpliendo la Directiva Europea sobre Residuos de
Equipamiento Eléctrico y Electronico (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) y las leyes locales relacionadas con esta directiva.

Para mas informacion acerca de la Directiva WEEE, visite www.fellowesinternational.com/WEEE

German

Dieses Produkt st als Elekiro- und Elektronikgert klassifiziert. Wenn Sie dieses Gerit eines Tages entsorgen milssen, stellen Sie bitte sicher, dass Sie dies gemiif} der Europiischen Richtlinie zu Sammlung
und Recydling von Elekiro- und Elektronikgerditen (WEEE) und in Ubereinstimmung mit der lokalen Gesetzgebung in bezug auf diese Richlinie tun.

Mehr Informationen zur WEEE-Richilinie finden Sie unter: www.fellowesinternafional.com/WEEE

Italian

Questo prodotto & classificato come Dispositivo Elettrico ed Elettronico. Al momento dello smaltimento di questo prodotto, effettuarlo in conformitd alla Direttiva Europea sullo Smaltimento dei Dispositivi
Elettrici ed Elettronici (WEEE) e alle leggi locali ad essa correlate.

Per ulteriori informazioni sulla Direttiva WEEE, consultare il sito www.fellowesinternational.com/WEEE

Dutch

Dit product is geclassificeerd als een elektrisch en elektronisch apparaat. Indien u besluit zich te ontdoen van dit product, zorg dan a.u.h. dat dit gebeurt in overeenstemming met de Europese richtlijn
inzake afval van elekirische en elektronische apparaten (AEEA) en conform de locale weigeving met betrekking tot deze richtlijn.

Voor meer informatie over de AEEA-richtlijn kunt u terecht op www.fellowesinternational.com/WEEE

Swedish

Denna produkt dr klassificerad som elekirisk och elektronisk utrustning. Niir det att dags att omhiinderta produkten for avfallshantering se da fill att detta utfors i enlighet med WEEE-direktivet om
hantering av elektrisk och elekironisk utrustning och i enlighet med lokala bestimmelser relaterade fill detta direktiv.

For mer information om WEEE-direktivet bestk géirna www.fellowesinternational.com/WEEE

Danish

Dette produkt er klassificeret som elekirisk og elekironisk udstyr. Néir tiden er inde fil at bortskaffe dette produkt, bedes De sarge for at gare dette i overensstemmelse med det Europaeiske direkfiv om
affald of elekirisk og elekironisk udstyr (WEEE) og i henhold fil de lokale love, der relaterer fil dette direkfiv.

For yderligere oplysninger om WEEE-direktivet bedes De besage www.fellowesinternational.com/WEEE

Finnish
Taimd tuote luokitellaan sihko- ja elektroniikkalaitteeksi. Kun tuote poistetaan kéytdsti, se on hvitettdvd sihké- ja elektroniikkalaiteromusta annetun EY:n direkfiivin (WEEE) ja direkfiiviin littyvéin
kansallisen lainstiiddnngn mukaisesti.

Lisditietojo WEEE-direkdiivistd on osoitteessa www.fellowesinternational.com/WEEE



Norwegian

Dette produktet klassifiseres som elekirisk og elekironisk utstyr. Hvis du har tenkt  bortskaffe dette produktet, vennligst se til at du gjer dette i overensstemmelse med det europeiske WEEE-direktivet
(Waste of Electrical and Electronic Equipment) og ifelge lokalt lovverk forbundet med dette direkfivet.

For mer informasjon om WEEE-direkfivet, vennligst besak www.fellowesinternational.com/WEEE

Polish

Ten produkt zostat zaklasyfikowany do grupy urzadzen elektrycznych i elektronicznych. W celu pozhycia sie zuzytego sprzetu bedacego w Paristwa posiadaniu nalezy postepowac zgodnie z Europejska
Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz z lokalnie obowiazujacym prawem.

Wiecej informadji znajdziecie Paristwo na stronie www: www.fellowesinternational.com/WEEE

Russian

JlaHHoe n3nenve KnaccuduumMpoBaHo Kak dneKTpuyeckoe 1 aMeKTpoHHoe 06opyaoBaHIe. Koraa npugeT Bpems yTUnu3vpoBaTh aHHOE U3aenue, noxanyiicta, obecnieyste cobniofeHue JupekTvabl
EBPOC0103a 06 yTINM3aLIMM OTXOZ0B INMEKTPUYECKOrO U 3neKTPOHHOTO 06opyaoBaHua (Waste of Electrical and Electronic Equipment, WEEE) 1 MeCTHBbIX 3aK0HOB, (BA3aHHbIX C HElo.

[ina nonyyeHna gononHuTenbHoi uidopmanyn o aupextise WEEE, noxanyiicra, nocetute peb-caiit
www.fellowesinternational.com/WEEE

Greek

Autd To mpoidv eivar aopnpévo w¢ Hhektpiko kat HAektpovikog ESomiopdg. e mepimtaon mou BéNete v’ amoppiete autd To mpoiov, mapakaheiode va efatwdeite 6Tt kavete Ty andppiyn oUpGwVaA
pe v Evpwnaiki 08nyia oxetika pe Ta AmopAnta HAektpikol kat Hhektpovikol E§omhiopo (WEEE) kat 60p@wva pe Toug Tomkolg vopoug mou oyeTiovat i’ auth v odnyia.

lia meptoadtepec minpogopie oxeTikd pe Ty 08nyia WEEE, mapakaheiobe va emokepreite my 1otooehida www.fellowesinternational.com/WEEE

Turkish

Bu iriin, Elektriksel ve Elektronik Ekipman olarak siniflandinimistir. Bu irlinii bertaraf etme zamani geldiginde, liitfen bunun Avrupa Elektriksel ve Elektronik Ekipmanlarin Atilmasi (WEEE) Yonetmeligi ve
bu yonetmekle ilgili yerel kanunlar uyarinca yapildigindan emin olun.

WEEE Yonetmeligi hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen www.fellowesinternational.com/WEEE sitesini ziyaret edin

Czech

Tento vyrobek je klasifikovan jako elektrické a elektronické zafizeni. Po skonceni jeho Zivotnosti zajistéte jeho likvidaci v souladu se Smérnici 2002/96/ES o odpadu z elektrickych a elektronickych zafizenich
(OEEZ) a v souladu s mistnimi piedpisy, které s touto smérnici souvisi.

Vice informaci o smérnici OEEZ najdete na strankach www.fellowesinternational.com/WEEE

Slovak

Tento produki je klasifikovany ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak nastane as zlikvidova tento produkt, zabezpe te, prosim, aby ste tak urobili v sélade s Europskou smernicou o odpade z
elektrickych a eletronickych zariadeniach (WEEE) a v zhode s miestnymi zakonmi vz ahujicimi sa na tito smernicu.

PodrobnegSie informécie o Smernici WEEE néjdete na www.fellowesinternational.com/WEEE

Hungarian

Ez a termék Elekiromos és elektronikus berendezés hesoroldsi. Ha eljonne az id , amikor ki kell dobnia a terméket, akkor kérjiik, gondoskodjon arrdl, hogy ezt az Eurdpai elekiromos és elekironikus
berendezések hulladékiardl szolo (WEEE) iranyelv szerint fegye, megfelelve az irdnyelvhez kapcsolodd helyi térvényeknek is.

A WEEE Irdnyelvre vonatkozo tovabbi informéciokért kérjiik, keresse fel a www.fellowesinternational.com/WEEE infernetes cimet

Portuguese
Este produto estd dlassificado como Equipamento Eléctrico e Electronico. Quando chegar a altura de eliminar este produto, certifique-se de que o faz em conformidade com a Direcfiva relativa a Residuos
de Equipamentos Eléctricos e Electrénicos (REEE) e em observéincia da legislagdo local relativa a esta directiva.

Para obter mais informacdes sobre a Direcfiva relufiva a Residuos de Equipamentos Eléctricos e Electronicos (REEE), visite o endereco www.fellowesinternational.com/WEEE




THE WORLD’S TOUGHEST SHREDDERS_

Declaration of Conformity
Fellowes Manufacturing Company

Yorkshire Way, West Moor Park, Doncaster, South Yorkshire, DN3 3FB, England declares that the product Model MS-450Ci conforms with the requirements of (RoHS) the Restriction of Hazardous
Substances Directive (2002/95/EC), the Low VoltageDirective (2006/95/EC) and the Electromagnefic Compatibility Directive (2004/108/EC) and the following harmonized European Names (EN
Standards) and IEC Standards.

Safety: EN 60950-1:2006

EMC: Standard  EN 55014-1:2006  EN 55014-2/A1:2001  EN 61000-3-2:2006 EN 61000-3-3/A2:2005

Itasca, lllinois, USA
September 1, 2008

j e Vellowes

Jumes Fellowes

Help Line Europe 00-800-1810-1810
Australia +1-800-33-11-77 Mexico +1-800-234-1185
Canada +1-800-665-4339 United States +1-800-955-0959
Fellowes

Australia +61-3-8336-9700 Japan +81-(0)-3-5496-2401
Benelux +31-(0)-76-523-2090 Korea +82-(0)-2-3462-2884
Canada +1-905-475-6320 Malaysia +60-(0)-35122-1231
Deutschland +49-(0)-5131-49770 Polska +48-(22)-771-47-40
Espana +34-91-748-05-01 Singapore +65-6221-3811
France +33-(0)-1-30-06-86-80 United Kingdom +44-(0)-1302-836836
Italia +39-071-730041 United States +1-630-893-1600
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